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O resultado é um verdadeiro híbrido de tecnologia de fonte pontual e de matriz linear
que combina os benefícios de cada uma na melhor experiência auditiva possível.

Os alto-falantes da série CDL utilizam um conjunto vertical de curvatura constante de 15ÿ de
drivers de alta frequência de 2 polegadas centralizados na frente de um único driver de
baixa frequência maior. Isso permite que eles irradiem som em um padrão direcional focado
com até 90ÿ de cobertura vertical ao usar 6 alto-falantes CDL em um conjunto.

Obrigado por adquirir um alto-falante da série CDL. Os alto-falantes CDL de
gama completa empregam um design de Diretividade Constante com patente
pendente que fornece SPL consistente e cobertura de resposta de frequência.

Visão geral1

Nós encorajamos você a registrar seu(s) alto-falante(s) CDL em My.PreSonus.com
e entrar em contato conosco através do portal de suporte MyPreSonus com quaisquer
dúvidas ou comentários sobre este produto. A PreSonus Audio Electronics está
comprometida com a melhoria constante dos produtos e valorizamos muito o seu feedback.
Agradecemos o apoio que você nos demonstrou através da compra deste produto.

Manual do proprietário
Visão geral CDL12P / CDL10P

1 1.1 Introdução

Introdução1.1
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1 1,2

CDL12P / CDL10P

O que está na caixa

Acessórios de Rigging (Vendidos Separadamente)

1.2 O que vem na caixa

1.3

Além deste manual, o pacote do seu alto-falante CDL contém o seguinte:

• (1) Cabo AC com 3 condutores 14AWG
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•

• Grade de Rigging CDL12P ou CDL10P

• Eslinga de amarração CDL12P ou CDL10P

(1) Alto-falante CDL 12P ou CDL 10P

• Barra de extensão de montagem CDL

• Guia de Saúde e Segurança PreSonus



Mestre Vol. Este botão determina o nível de saída principal (volume) do amplificador de potência
do subwoofer CDL. Não tem efeito no nível do sinal da saída direta. Pressione este controle para
acessar todas as funções DSP em seu alto-falante CDL.

• CLIPE. O LED de clipe acende quando o sinal de entrada é

Dica para usuário avançado: Nunca aumente seus níveis de entrada acima do
que as entradas do canal podem suportar. Se você sobrecarregar os conversores
A/D, isso causará distorção digital (corte digital), o que parece terrível.

Saída direta. Esta é a saída direta para a entrada de linha. Use-o para conectar outros alto-falantes
CDL.
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• LIM. O limitador de proteção foi ativado quando este indicador acende.

Ao usar o alto-falante CDL sem subwoofers, selecione “Desligado”.

Linha de entrada. Esta é uma conexão XLR balanceada para entrada de nível de linha. Use a entrada
Line para conectar o alto-falante a um mixer digital StudioLive ou outro console de mixagem, diretamente
ou através do conector Line out em outro alto-falante CDL.

• -3dB. Quando este LED acende, o sinal de entrada excedeu -3 dB.

Submodo. Ajusta a frequência de crossover e o atraso do subwoofer PreSonus que está sendo
usado (CDL Sub18, CDL18s, ULT18 ou AIR18s).

• SIG. Este LED acende quando o sinal de entrada excede -50 dB.

HPF. Ativa/desativa o filtro passa-altas de 90 Hz integrado.

Monitoramento de desempenho mestre. Estes 4 LEDs exibem o
status de desempenho do amplificador interno:

Modo. Isso seleciona uma predefinição otimizada para configurações. Selecione a predefinição de
configuração para o número de alto-falantes CDL dispostos juntos (1 caixa para 6 caixas).

O alto-falante CDL facilita a personalização do desempenho do alto-falante para sua aplicação. Para
acessar os controles, basta pressionar o codificador de nível Master e girá-lo para percorrer
as opções do menu. Pressione o codificador novamente para selecionar um parâmetro e
ajustá-lo. Pressione novamente para continuar a rolagem.

Dica para usuário avançado: Um subwoofer pode alterar significativamente a resposta de
frequência de um sistema de faixa completa. Um sistema de 3 vias com subwoofer será 6 a 18 dB mais
quente abaixo de 80 a 100 Hz. Defina o nível apropriado para o seu subwoofer antes de ajustar o EQ do sistema.

excedeu 0,5 dBFS e o ADC está cortando ou quando o amplificador excede o limite
superior máximo (dependente da carga).

2 Conexão

(empurrar)
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2 2.1
CDL12P / CDL10P

Conexões e controles do painel traseiro

Conexões e controles do painel traseiro2.1

2.2 Monitoramento de desempenho a bordo

2.3 Recursos de ajuste integrado
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Ligar

Poder através. Os alto-falantes CDL fornecem energia loop-thru. Usando cabos Loop-thru de
3 condutores com trava, você pode alimentar até seis alto-falantes CDL.

estiver conectado a um alto-falante CDL, a energia elétrica estará
presente em todos os cabos loop-thru conectados.

Informação do sistema. Abre a tela Informações do sistema.
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amplificador antes de conectar a conexão IEC à rede elétrica CA

Contraste. Ajusta o contraste da tela.

AVISO O interruptor de alimentação não corta a rede elétrica CA

4. Assim que o cabo estiver totalmente encaixado, gire o conector no
sentido horário para travá-lo no lugar.

conexão no outro amplificador de potência CDL.

Brilho. Ajusta o brilho da tela.

AVISO Conecte o cabo de alimentação à conexão AC In no

O consumo máximo de corrente para cada alto-falante CDL é de 5,45 Amps.

2. Assim que o cabo estiver totalmente encaixado, gire o conector no
sentido horário para travá-lo no lugar.

AVISO Não remova o pino de aterramento central ou

Interruptor de alimentação. Este é o botão liga/desliga.

• Azul. Entrada AC.

PODER

Os conectores de cabo loop-thru são codificados por cores da seguinte forma:

Saída. Selecione para retornar à tela Nível. Você terá a opção de salvar quaisquer alterações
feitas nas configurações do DSP antes de sair.

fonte.

energia dos cabos loop-thru. Se a rede elétrica CA

Reinicialização do sistema. Redefine as configurações do sistema para o padrão de fábrica.

Repita as etapas 1 a 4 para os outros alto-falantes que deseja alimentar.

Dica para usuário avançado: Se conectar vários alto-falantes ao mesmo circuito
elétrico, certifique-se de que a corrente de linha adequada esteja disponível.

use um adaptador de aterramento, pois isso pode resultar em choque elétrico.

3. Insira o conector azul na entrada AC azul

1. Comece inserindo o conector branco do cabo loop-thru na conexão AC Out branca
do amplificador de potência.

Conexão de linha CA. Os alto-falantes CDL têm faixas de tensão de 100-120 VCA ou 220-240 VCA,
50-60 Hz. Cada alto-falante é fornecido com um cabo de alimentação CA de 3 condutores com trava,
apropriado para o país de venda.

• Branco. Saída AC.

2.4 Poder

2.4.1 Conectando a alimentação Loop-Thru
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3.1

3.2

Começando

Resfriamento

CDL12P / CDL10P
3 3.1 Começando Manual do proprietário

Aplicação e implantação

IMPORTANTE: Em todos os casos, ao montar alto-falantes juntos, conecte a unidade mais
inferior ao alto-falante diretamente acima dele, movendo a grade para cima até a unidade
mais superior, terminando com a grade de montagem específica do modelo.

Os alto-falantes CDL são equipados com uma montagem em poste de duas posições para
fornecer cobertura mais flexível quando montados em poste (0ÿ ou 7,5ÿ para baixo).

devidamente alinhado para disposição vertical caixa a caixa. Se os alto-falantes não
estiverem devidamente alinhados, poderão ocorrer danos físicos e ferimentos pessoais. A parte
superior de cada alto-falante deve ficar paralela à parte inferior da unidade acima dele. Para suspensão,
a unidade superior deve ser fixada com segurança à grade de rigging CDL12P ou CDL10P.

Quando chegar a hora de desligar, o sistema deverá ser desligado na ordem inversa.

Até dois alto-falantes CDL podem ser usados em um tripé ou em um subpólo sobre um subwoofer
CDL. Um único alto-falante CDL também pode ser montado sobre um subwoofer ULT18 ou
AIR18 (consulte a Seção 3.7 para restrições e diretrizes).

AVISO: Para garantir um travamento seguro, verifique se os alto-falantes estão

3. Alto-falantes CDL

Os alto-falantes CDL podem ser configurados como um alto-falante de fonte pontual individual ou em um
arranjo vertical com outros alto-falantes CDL do mesmo modelo. O equipamento integrado torna a
implantação caixa a caixa fácil e segura. Ao suspender dois ou mais alto-falantes agrupados, a PreSonus
requer o CDL Rigging Grid projetado para o seu modelo de alto-falante. Esta grade de cordame vendida
separadamente permite a suspensão de até (6) alto-falantes CDL. Para todas as configurações suportadas,
consulte o gráfico na Seção 3.6.

alto-falantes, certifique-se de que todos os componentes estejam
devidamente apoiados durante todo o processo para evitar danos ou ferimentos.

2. Misturador

5

AVISO: Ao montar ou desmontar o array

1. Fontes de som (teclados, caixas DI, etc.) conectadas ao seu mixer

Seu PA e o equipamento conectado devem ser ligados na seguinte ordem:

ferida. Consulte a Seção 2.6 para carga máxima suspensa.

CUIDADO: Não instale gabinetes onde ficarão expostos à chuva ou outra umidade. Os
alto-falantes CDL não são à prova de intempéries. A proteção contra as intempéries
deve ser fornecida em instalações externas.

Os alto-falantes CDL são alimentados internamente. Como tal, eles utilizam um amplificador de potência
que produz calor. Deixe um espaço livre mínimo de 6” (152,4 mm) na parte traseira do gabinete para
resfriamento. Não restrinja o fluxo de ar para a parte traseira do gabinete do alto-falante.

• Certifique-se sempre de que seus alto-falantes estejam desligados ao fazer conexões. • Não permita que

suas entradas sejam cortadas. Observe o LED Clip na parte traseira do seu alto-falante. Quando
este LED acende, indica que os conversores analógico-digital correm o risco de serem
sobrecarregados. A sobrecarga dos conversores causa distorção digital, o que parece
terrível.

pesa 55,1 lbs (25 kg). Use técnicas de levantamento adequadas para evitar sérios

CUIDADO: Para evitar superaquecimento, não instale gabinetes com os painéis do amplificador
expostos à luz solar direta. Isso pode aquecer o módulo amplificador e reduzir o
desempenho. Instale guarda-sóis para evitar exposição direta. A temperatura ambiente máxima
para desempenho total não deve exceder 104ÿ F (40ÿ C).

AVISO: O CD L12P pesa 63 libras. (28,6kg). O CDL 10P

Antes de começar, aqui estão algumas regras gerais:



• Equipamentos de proteção individual (capacetes, calçados com biqueira de aço, óculos de
segurança, etc.) devem ser usados em todos os momentos pela equipe de instalação.

• Todos os membros da equipe de instalação devem ser treinados para montagem e montagem de alto-falantes. •

Certifique-se de que todos os regulamentos relevantes de saúde e segurança sejam conhecidos,
sejam seguidos pela equipe de instalação e estejam em conformidade com as leis locais
aplicáveis. Os escritórios do governo local podem ajudar com essas informações. • As

instalações suspensas devem ser concluídas ou supervisionadas por um montador certificado. • O sistema

deve ser projetado de modo que seja uma suspensão estática.

• Siga todas as instruções.

• Preste atenção a todos os avisos.

• A PreSonus recomenda fortemente que o sistema seja inspecionado pelo menos uma
vez por ano e registrado. Se for detectado qualquer sinal de fraqueza ou dano,
medidas corretivas deverão ser tomadas imediatamente.

• Nunca deixe o sistema sem supervisão durante o processo de instalação. Certifique-se de que o
espaço de trabalho esteja isolado do acesso público. Ninguém deve passar por baixo dos
alto-falantes durante a instalação. • Não suspenda quaisquer outros componentes ou

alto-falantes do PreSonus CDL

• Guarde estas instruções.

alto-falantes diferentes das configurações suportadas descritas neste manual.

Nunca exceda a classificação do hardware ou equipamento.

• Mantenha um local de trabalho arrumado. Não deixe ferramentas, itens de amarração, etc. em
cima dos alto-falantes durante a instalação. Itens soltos podem cair e causar ferimentos.

Se forem necessárias proteções secundárias de aço, elas deverão ser instaladas quando todo

o sistema estiver na altura operacional e antes que o acesso público seja permitido.

• Leia estas instruções.

• Não suspenda os alto-falantes diretamente sobre as pessoas. • Utilize

apenas hardware classificado para as condições de carga da instalação e que permita uma possível
sobrecarga inesperada e de curto prazo.

Entre em contato com o fabricante do componente para obter peças de reposição, se necessário.

• Consulte um engenheiro estrutural profissional licenciado em relação
à instalação do equipamento físico.

conjunto. Quaisquer peças danificadas ou suspeitas de danos não devem ser usadas.

•

• Certifique-se sempre de que a estrutura na qual o alto-falante será suspenso foi aprovada pelo
engenheiro civil ou estrutural e suportará o peso de todos os componentes do
sistema de alto-falantes, incluindo alto-falantes, cabo do alto-falante, cabo de aço, etc.

•

hardware, o gabinete e o equipamento associado quanto a danos. Componentes ausentes,
corroídos ou deformados, ou componentes sem classificações de carga corretas, podem
reduzir significativamente a resistência da instalação ou colocação e devem ser reparados
ou substituídos imediatamente.

Se exigido no projeto, certifique-se de que todo o pessoal de instalação seja treinado para trabalhar
em altura e tenha certificações para elevadores tipo tesoura, talhas teatrais, etc. • Certifique-se

de que todos os equipamentos de elevação (lingas, conjuntos de vãos, correntes de convés, andaimes,
etc.) ) está em boas condições de funcionamento. Inspecione cuidadosamente todos os

componentes antes de usar. • Inspecione todos os componentes associados ao projeto quanto a danos antes

• Antes de instalar ou suspender qualquer alto-falante CDL, inspecione todos

Não deve haver carga dinâmica ou de choque.

3.3 Instruções importantes de segurança

Aplicação e implantação CDL12P / CDL10P

3 3,3 Manual do proprietárioImportantes instruções de segurança

AVISO: O não cumprimento das seguintes precauções de segurança
pode resultar em ferimentos graves ou morte. Instalações como as
descritas neste guia só devem ser tentadas por um profissional treinado.
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Instruções de montagem3.4
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4. Deslize o fecho do equipamento para prendê-lo ao alto-falante acima.

5. Insira o pino no orifício superior do fecho do cordame até travar e

Os alto-falantes CDL apresentam pinos de montagem integrados. Os pinos de rigging
integrados funcionam da mesma forma, quer você esteja conectando o CDL ou a CDL Rigging Grid.

1. Gire o pino 90ÿ para frente.

gire-o para cima para travar a alça no lugar.

3. Retire o pino.

2. Pressione o botão de liberação para desbloquear o pino.
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3.5 Instruções de instalação da barra de extensão de equipamento CDL

A barra de extensão de rigging CDL é um acessório opcional para a grade de
rigging que fornece controle de inclinação para cima ou para baixo para
qualquer instalação suspensa que exija isso.

2. Insira o primeiro pino de segurança no orifício passante mais externo.

1. Alinhe a barra de extensão do equipamento CDL com o suporte central do

8

Grade de Rigging CDL. Para inclinação para baixo, a barra deve ser montada na parte traseira
do conjunto de alto-falantes. Para inclinação para cima, a barra deve ser montada na parte
frontal do conjunto. As ilustrações nesta seção mostram apenas a configuração de
inclinação para baixo.

5. Insira uma cupilha no segundo pino de segurança para travá-lo no lugar.

4. Insira o segundo pino de segurança no orifício interno.

IIMPORTANTE: Use apenas a grade de montagem indicada para
o seu modelo de alto-falantes CDL (CDL12P ou CDL10P).

3. Trave o pino de segurança no lugar usando uma cupilha.
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3.7.1 Adaptando um alto-falante CDL a outro alto-falante CDL

Peso dos Componentes Individuais

3.6 Suspender o array CDL

3.7 Configurações Suportadas

Configurações de alto-falantes suspensos suportadas

NÃO SUSPENDA ALTO-FALANTES DIRETAMENTE ACIMA DO PÚBLICO

6

CDL12P

A tabela abaixo mostra as configurações máximas de carga de alto-falantes suspensos.

4

AVISO: Consulte um engenheiro mecânico ou estrutural profissional, licenciado na jurisdição da
instalação do sistema de som, para revisar, verificar e aprovar todos os anexos ao edifício

ou estrutura. Contrate os serviços de um montador profissional certificado para içar, posicionar e amarrar o
equipamento à estrutura de suporte. A suspensão inadequada pode causar danos graves,
ferimentos ou morte.

Grade de Rigging CDL

AVISO: Todos os acessórios de rigging e rigging da PreSonus CDL são classificados

5,8 libras (2,6 kg)

4

5

9

Número máximo de alto-falantes CDL12P 2

24 libras (10,9 kg)

IMPORTANTE: Os alto-falantes CDL12P não podem ser combinados com alto-falantes CDL10P.

CDL10P

3

63 libras (28,6 kg)

6

A implantação de alto-falantes que excedam as configurações suportadas abaixo pode causar danos
graves, ferimentos ou morte. A PreSonus testou as configurações abaixo quanto à segurança. Observe
que a estrutura na qual você está suspendendo qualquer conjunto de alto-falantes CDL deve ser capaz
de suportar esse peso total.

5

Barra de extensão

AVISO: Revise todas as instruções de segurança na Seção 3.3.

para uma carga de 10:1. Os suportes estruturais da suspensão também devem ser classificados para uma carga de 10:1.

Grade de aparelhamento CDL12P

3

Grade de amarração CDL10P

9,3 kg (20,6 lbs)46,8 libras (21,2 kg)

Todos os alto-falantes da série CDL em um único conjunto montado devem ser do mesmo modelo.

Número máximo de alto-falantes CDL10P 2



Aplicação e implantação
Manual do proprietárioOpções de montagem em poste

CDL12P / CDL10P

3 3,8

3.7.2 Montando um alto-falante CDL em uma grade de rigging CDL

3.7.3 Usando a eslinga de rigging CDL com a grade de rigging CDL

3.8

Altura máxima do subpólo

Opções de montagem em poste
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incluir 4 ou mais alto-falantes CDL em um arranjo vertical. Além disso, em instalações que utilizam a barra
de extensão de rigging CDL implantada com uma inclinação para cima ou para baixo de 12ÿ ou mais, a
eslinga de rigging CDL deve ser utilizada. Todos os alto-falantes CDL na tipoia devem ser do mesmo
modelo e usar a grade de rigging especificada para esse modelo

CDL 18s, ULT18
ou AIR18s

(CDL12P ou CDL10P). O CDL Rigging Sling é necessário em todas as instalações que

(1) CDL Sub18,

Não tente montar alto-falantes em postes sobre CDL Sub18s

empilhados no solo.

AVISO: Use apenas a cinta de amarração indicada para o seu modelo de alto-falantes CDL

(1) CDL12P ou CDL 10P+

17”

IMPORTANTE: Use apenas a grade de montagem indicada para o seu
modelo de alto-falantes CDL (CDL12P ou CDL10P).

33,5”

Ao montar em cima de um subwoofer PreSonus compatível, utilize um subpólo que suporte o peso total
do(s) alto-falante(s) de faixa completa CDL. Se for montado sobre um subwoofer, a altura de elevação
não pode exceder as seguintes diretrizes:

40”

(2) CDL18

Você pode montar até dois alto-falantes CDL em um poste de alto-falante usando um tripé que suporta peso
total de até 130 lbs/58,9 kg ou em cima de um subwoofer CDL. Um único alto-falante CDL também pode ser

montado em cima de um ULT18 ou AIR18.

(1) CDL12P ou CDL 10P+(2) CDL12P ou CDL 10P+
(1) CDL Sub18 ou CDL18s



Observação: Ao montar (2) alto-falantes CDL, a montagem com inclinação de 7,5ÿ deve ser utilizada.

(2) Alto-falante CDL no tripé

•

•

Consulte o Manual do Proprietário do CDL Sub18 para obter instruções.

As seguintes opções de montagem em poste são suportadas:

•

CDL18s na parte inferior do alto-falante CDL não pode exceder

em seu suporte de poste para máxima segurança e para evitar ferimentos.

Os (2) subwoofers devem ser conectados um ao outro.

A altura máxima do poste desde o topo do CDL Sub18 ou CDL18 superior até

a parte inferior do conjunto de alto-falantes CDL não pode exceder 17”. A PreSonus
recomenda a haste distanciadora K&M 21334.050.55.

Importante: Utilize técnicas de elevação adequadas para evitar lesões.

(1) CDL18s, (1) ULT18 ou (1) AIR18s

(1) alto-falante CDL sobre (2) CDL18s

3. Se estiver montando (2) alto-falantes CDL em um poste, coloque o alto-falante inferior

Consulte a Seção 3.7.1 para obter instruções.

Os (2) alto-falantes CDL devem ser conectados um ao outro.
Consulte a Seção 3.7.1 para obter instruções.

AVISO Os (2) alto-falantes CDL devem ser conectados um ao outro.

2. Coloque cuidadosamente um alto-falante CDL no mastro do alto-falante, inserindo o

mastro completamente no soquete do mastro.

40”. A PreSonus recomenda o suporte de manivela K&M 21339.000.55.

AVISO A PreSonus suporta apenas a montagem em poste (2) de alto-falantes

CDL montados em cima de um subwoofer PreSonus CDL Sub18 ou CDL18s. Nenhum outro

subwoofer é compatível com esta aplicação. A altura máxima do poste desde a parte superior do

subwoofer CDL até a parte inferior do alto-falante CDL não pode exceder 33,5”. A PreSonus recomenda o
suporte de manivela K&M 21339.000.55.

1. Selecione o ângulo do soquete do poste para sua aplicação (0ÿ ou 7,5ÿ).

(1) Alto-falante CDL no tripé

•

(2) alto-falantes CDL sobre (1) CDL Sub18 ou CDL18s

•

É altamente recomendável que você levante os alto-falantes CDL

AVISO Altura máxima do poste a partir do topo do CDL Sub18 ou

(1) alto-falante CDL sobre (1) CDL Sub18,

AVISO Outras configurações de subwoofer empilhadas não são suportadas.
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o poste primeiro e, em seguida, monte o poste superior seguindo as instruções na Seção 3.7.1.

3.8.2 Instruções de montagem em poste

3.8.1 Instruções importantes de segurança para montagem em poste

3 3,8

CDL12P / CDL10PAplicação e implantação
Opções de montagem em poste Manual do proprietário

• As pernas do tripé devem estar totalmente estendidas para máxima estabilidade e posicionadas
em uma área de baixo tráfego para que as pernas não criem risco de tropeçar.

• Suportes, postes e ferragens associadas devem ser inspecionados antes de cada uso. Não
use equipamentos com peças desgastadas, danificadas ou faltando.

• Sempre verifique as especificações do suporte ou poste para verificar se ele
foi projetado para suportar o peso do(s) alto-falante(s) CDL.

• Sempre observe todas as precauções de segurança especificadas por qualquer
fabricante terceirizado de dispositivos usados com os alto-falantes CDL.

• Para algumas aplicações, pode ser necessário colocar pesos adicionais, como sacos de
areia, na base do suporte para obter estabilidade máxima.

• Não prenda banners no estande, pois eles podem funcionar como uma vela

• Verifique sempre se o suporte ou subwoofer e a haste do subwoofer
estão apoiados em uma superfície nivelada, plana e estável.

• Passe os cabos de forma que ninguém tropece neles, pois isso pode derrubar o alto-
falante e causar ferimentos graves, danos ou morte.

derrubar o sistema, causando ferimentos graves, danos ou morte.



Informação técnica4

Potência do driver HF

46,8 libras (21,2 kg)

Linha (XLR)

130dB

Pico de 1000 W, programa de 500 W (250 W RMS)

8x 2” (bobina de voz de 1”)

Conector CA de 3 condutores com trava de entrada e saída

HPF ligado/desligado, número de caixas dispostas,
sinal predefinido de configuração do

subwoofer PreSonus, -3 dB,

limitador, clipe de polipropileno

de 15 mm Montagem em poste de posição dupla (0ÿ

e 7,5ÿ), Rigging integrado ( Carga 10:1)

acessórios opcionais

Pico Máximo SPL

Motorista de alta frequência

Saída de linha direta (XLR)

Entrada

420Hz

Pico de 1000 W, programa de 500 W (250 W RMS)

CDL 10P

18,7” x 20,7” x 17,5” (475 mm x 525 mm x 445 mm)

Gabinete

Potência do driver LF

10” (bobina de voz de 2,5”)12” (bobina de voz de 2,5”)

Frequencia cruzada

Pico de 2.000 W, programa de 1.000 W (500 W RMS)

Linha (XLR)

Motorista de baixa frequência

Peso

Sinal, -3 dB, Limitador, Clipe
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Indicadores

Potência total do sistema

Ativo bidirecional

Sacola CDL12P-Tote

Funções DSP

15ÿ por gabinete

420Hz

Dimensões (A x L x P)

Faixa de frequência (+/- 3dB)

Classe D

15ÿ por gabinete

HPF ligado/desligado, número de caixas dispostas,

predefinição de configuração do subwoofer PreSonus

Tipo

48 Hz – 18 kHz

Pico de 2.000 W, programa de 1.000 W (500 W RMS)

Cobertura vertical

CDL 12P

Montagem em poste de posição dupla (0ÿ e 7,5ÿ),

Rigging Integrado (carga 10:1)

Tipo de amplificador

CDL 10P

63 libras (28,6 kg)

Conexão de rede elétrica

48 Hz – 18 kHz

120ÿ

Ativo bidirecional

120ÿ

Sacola CDL10P-Tote

Travamento de entrada e saída do conector CA de 3 condutores

Saída de linha direta (XLR)

Pico de 1000 W, programa de 500 W (250 W RMS)

Classe D

Cobertura horizontal

Polipropileno 15 mm

Saída

130dB

Pico de 1000 W, programa de 500 W (250 W RMS)

14,4” x 19,7” x 15,6” (365 mm x 500 mm x 395 mm)

CDL 12P

Montagem

6 x 2”(1”Bobina de voz)

Informação técnica
Manual do proprietárioEspecificações4 4.1

CDL12P / CDL10P

4.1

4.2 Desenhos Mecânicos

4.2.1 CDL 12P

Especificações

525 milímetros

82,50°

[17,5 pol.]

82,50°

475 milímetros

82,50°

445 milímetros

[18,7 pol.] [14,25 pol.]

[20,7 pol.]

362 milímetros



82,50°

365 mm
[14,4 pol.]

500 mm
[19,7 pol.]

525 mm
[20,7 pol.]

395 mm
[15,6 pol.]

264 mm
[10,4 pol.]

445 mm
[17,5 pol.]

82,50°

82,50°
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CDL 10P

Manual do proprietário
Informação técnica CDL12P / CDL10P

4 4,2 Desenhos Mecânicos

4.2.2 CDL 10P



Manual do proprietário
Informação técnica CDL12P / CDL10P

4 4,2 Desenhos Mecânicos
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Bônus adicional: receita anteriormente secreta da PreSonus para…

Couvilhão de Cantarilho

© 2023 PreSonus Audio Electronics, Inc. Todos os direitos reservados. PreSonus e WorxAudio são marcas comerciais ou marcas registradas da PreSonus Audio Electronics, Inc. Outros nomes de produtos

aqui mencionados podem ser marcas comerciais de suas respectivas empresas. Todas as especificações estão sujeitas a alterações sem aviso prévio... exceto a receita, que é um clássico.

• 2 libras de filé de cantarilho

7. Sirva com arroz

• 1 garrafa de cerveja light • 2

folhas de louro • 1

colher de chá de tomilho

6. Reduza o fogo e cozinhe descoberto por 30-45 minutos até que o cantarilho e os vegetais estejam completamente cozidos, mexendo ocasionalmente. Divida o cantarilho em

pedaços pequenos e misture. Adicione pimenta ou molho picante a gosto. Não cubra.

• 1 lata de 14 onças de tomate picado

5. Adicione lentamente a cerveja e deixe ferver.

• 1 dente de alho picado • 1

pimentão verde picado • 3 talos de

aipo picados

• 1 cebola cortada em cubos

4. Adicione os tomates, o louro, o tomilho e o cantarilho. Cozinhe por alguns minutos.

• ¼ C de farinha

3. Refogue os legumes por 3-5 minutos até que comecem a amolecer.

Ingredientes: • ¼

C de óleo vegetal

2. Adicione o alho, a cebola, o pimentão verde e o aipo ao roux.

Continue cozinhando o roux até começar a dourar, criando um roux louro escuro.

Jantar está servido

Instruções de cozimento: 1.

Em uma panela pesada ou frigideira grande, aqueça o óleo em fogo médio e adicione lentamente a farinha, uma colher de sopa de cada vez, para criar um roux.

Serve 6-8
Embora não seja um dos pratos mais famosos do sudeste da Louisiana, Redfish Couvillion é a forma favorita de servir nossos peixes
favoritos do Golfo. Também conhecido como Reds ou Red Drum, o Redfish não é apenas divertido de pescar, mas também delicioso!



Alto-falantes de diretividade constante

Registre seu alto-falante CDL. Visite my.presonus.com e crie ou faça login em
sua conta de usuário MyPreSonus para gerenciar todos os seus registros de hardware
e software PreSonus, conectar-se ao suporte técnico e muito mais. Você
também pode se registrar usando o aplicativo MyPreSonus no seu dispositivo móvel.

Registre seu alto-falante CDL. Faça login em my.presonus.com com uma conta MyPreSonus existente
(ou nova) para gerenciar todos os seus dispositivos e produtos de software PreSonus registrados, entrar em
contato com o suporte técnico e muito mais. Alternativamente, você pode se registrar usando o aplicativo MyPreSonus
no seu dispositivo móvel.

Registre seu alto-falante CDL. Visite my.presonus.com e crie ou faça login
em sua conta de usuário MyPreSonus para gerenciar todos os seus registros
de hardware e software PreSonus, conectar-se ao suporte e muito mais. Você também pode se registrar
no aplicativo MyPreSonus no seu dispositivo móvel.

Registre seu alto-falante de diretividade constante CDL. Visite my.presonus.com e crie ou faça login em
sua conta de usuário MyPreSonus para gerenciar todos os seus registros de hardware e software
PreSonus, entrar em contato com o suporte técnico e muito mais. Você também pode se registrar usando o
aplicativo MyPreSonus no seu dispositivo móvel.

Baton Rouge • EUA
www.presonus.com

CDL12P / CDL10P
Manual do proprietário
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